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Cortador de bolas
Cuillere à pommes
Kugelausstecher
Fruit baller
Cortador bolas

Ref € Ø (mm) Pack

60366 5,90 15 12

60367 6,00 20 12

60368 6,00 25 12

60369 5,70 30 12

Descorazonador tomate
Vide tomates
Tomatenentkerner
Tomato core remover
Descoraçador tomate

Ref € Ø (mm) Pack

60370 6,60 20 12

Cortador de bolas oval
Cuillere à pommes forme oval
Kugelausstecher Oval formchen
Fruit baller oval
Cortador bolas oval

Ref € mm Pack

60371 6,40 20x32,5 12

Cortador de bolas oval rizado
Cuillere à pommes forme oval canelée
Kugelausstecher Oval Gerippt formchen
Fruit baller oval fluted
Cortador bolas oval frizado

Ref € mm Pack

60372 6,50 20x32,5 12

Cortador de bolas corazón
Cuillere à pommes forme coeur
Kugelausstecher herz formchen
Fruit baller heart form
Cortador bolas coração

Ref € mm Pack

60373 7,40 32,5x26 12

Descorazonador serrado
Videur denté
Enkerner, Gezahnt
Serrated corer
Descoraçador dentado

Ref € mm Pack

60374 4,30 17x110 12

Descorazonador forma corazón
Videur forme coeur
Enkerner herz formchen
Core remover heat form
Descoraçador coração

Ref € mm Pack

60375 6,40 20x20x110 12

60376 6,80 28x28x110 12

Pelapatatas “Y”
Eplucheur “Y”
“Y” Schäler
“Y” Peeler
Pela-batatas “Y”

Ref € mm Pack

60377 6,60 55x55 12

60378 7,60 55x55 12
Liso · Plane

Dentado · Serrated

Inox 
18/10

Pelapatatas “P”
Eplucheur “P”
“P” Schäler
“P” Peeler
Pela-batatas “P

Ref € mm Pack

60380 5,00 16x55 12

Pelador esparragos
Éplucheur à asperges
Spargelschäler
Asparagus peeler
Descascador de espargos

Ref € mm Pack

60381 7,50 20x110 12

Pelador cuchilla fija
Éplucheur lame fixe
Schälter Messerfix
Fix blade peeler
Pela-batatas lâmina fixa

Ref € mm Pack

60398 3,80 15x75 12

Cuchillo vaciador
Couteau pour fruits
Frucht messer
Fruit knife
Faca para fruta

Ref € mm Pack

60399 4,60 20x105 12

Profesional
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Cuchillo para queso
Couteaux à fromage
Käsemesser
Cheese knife kitchen tool
Faca para queijo

Ref € Packcm L (cm)

62675 8,50 14 628

Espátula lisa
Spatule lisse
Backschaufel
Spatula
Espátula

Ref € Packcm L (cm)

62676 7,10 4,3x11 625

Descorazonador
Vide-pommes
Apfelentkerner
Aple corer
Descaroçador

Ref € Packcm L (cm)

62686 7,30 2x2 1220

Cortador de bolas
Cuillère è pommes
Kugelausstecher
Fruit baller
Cortador de bolas

Ref € Packcm L (cm)

62683 6,80 3x1 1219

Pelapatatas “Y”
Eplucheur “Y”
“Y” Schäler
“Y” Peeler
Descascador de batatas “Y”

Ref € Packcm L (cm)

62687 8,60 5x2 1218

Pelapatatas “P”
Eplucheur “P”
“P” Schäler
“P” Peeler
Descascador de batatas “P”

Ref € Packcm L (cm)

62688 7,80 2x1 1220

Pala pastel serrada
Palette à gâteau dentellé
Kuchenschaufel
Serrated cake shovel
Espátula de bolos c/serrilha

Ref € Packcm L (cm)

62673 9,20 5,5x13 626

Abre ostras LUXE Inox 18/10
Couteau à huîtres LUXE en Inox 18/10
Austermesser, LUXE, Rostfrei 18/10
LUXE oyster openner st. steel 18/10
Aberto-ostras Luxe Inóx 18/10

Ref € L (cm) Pack

62684 9,20 20 1

Prensa ajos
Presse-pail
Knoblauchpresse
Garlic press
Esmaga-alhos

Ref € Packcm L (cm)

62685 17,70 3x5 1218

Abrelatas
Ouvre-boîte
Desenöffner
Can opener
Abre-latas

Ref € Packcm L (cm)

62689 19,80 5x4 1220

63038 17,00 5x4 617
A
B

A B

Inox 
18/10

Luxe
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Inox

Inox 
18/10

Pelador tomate dentado P
Épluche tomates à dents P
Tomatenschäler, gezackt, P
P Serrated tomato peeler
Pelador tomate dentado P

Ref € L (cm) Pack

60351 11,10 19,5 6

Pelador tomate dentado T
Épluche tomates à dents T
Tomatenschäler, gezackt, T
T Serrated tomato peeler
Pelador tomate dentado T

Ref € L (cm) Pack

60352 11,00 17,5 6

Descorazonador
Vide tomates
Tomatenentkerner
Tomato core remover
Descoraçador

Ref € L (cm) Pack

60353 8,20 16,5 6

Cuchillo dentado
Couteau à dents à tomates
Tomatenmesser, gezahnt
Serrated tomato knife
Faca dentada

Ref € L (cm) Pack

60354 8,10 22 6

Pelador calabazas
Épluche choux
Kohlschäler
Cabbage peeler
Pelador abóboras

Ref €
L cuchilla

(cm) L (cm)

60355 18,60 7 20 6

Pelador Inox
Éplucheuse en Inox
Schäler, Rostfrei
St. steel peeler
Descascador Inóx

Ref € cm Pack

60346 9,00 5,5x12 24

60347 9,00 5,5x12 24
Liso · Plane

Dentado · Serrated

A
B

A B

Pelador cerámico Y 
Éplucheuse en céramique Y 
Y Schälter, Keramik
Y ceramic peeler 
Descascador cerâmico Y 

 Ref  €  cm  Pack

60444 3,00  8,5x16,5  6

Cuchilla cerámica y mango SOFT TOUCH
Lame céramique et poignée SOFT TOUCH
Keramikklinge und Stiel SOFT TOUCH
Ceramic blade and SOFT TOUCH handle
Lâmina de cerâmica e cabo SOFT TOUCH

Preserva la oxidación de los alimentos 
Préserve l’oxydation des aliments 
Schützt vor Oxidation der Lebensmittel
Preserves the oxidation of the food
Preserva a oxidação dos alimentos

Girando la cuchilla es apto para diestros y zurdos
En faisant tourner la lame, il est compatible aussi bien pour les gauchers que pour les droitiers
Durch Wenden des Messers ist es für Rechts- und Linkshänder geeignet
Turning the blade it is suitable for right- and left-handed individuals
Girando a lâmina é apto para pessoas destros e canhotos

New

Pelador “Y” 3 cuchillas giratorias
Éplucheuse “Y” 3 lames tournantes
“Y” schäler, 3 Schäler, drehnbar
“Y” type pealer 3 rotating blades
Descascador “Y” 3 lâminas giratórias

Ref € L (cm) Pack

60389 18,20 20 6

Pelador “P” 3 cuchillas giratorias
Éplucheuse “P” 3 lames tournantes
“P” schäler, 3 Schäler, drehnbar
“P” type pealer 3 rotating blades
Descascador “P” 3 lâminas giratórias

Ref € L (cm) Pack

60388 17,00 20 6

Pelador

3 en 1 3 en 1

PP
Polypropilene

DishwasherBPA free

Pack
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Laminador de trufa Inox
Coupe-Truffles en Inox
Truffelschneider, Rostfrei
St. steel truffe-slicer
Laminador trufa Inóx

Ref € h (cm) Pack

61351 10,80 18 12

Cortador Juliana 2,8 mm
Julienne de coupe 2,8 mm
Julienne-Schneider 2,8 mm
Julienne cutter 2,8 mm
Cortador juliana 2,8 mm

Ref € h (cm) Pack

60358 4,50 18 12

Rallador-laminador de queso
Râpe et laminoir pour le fromage
Reiber-Walwerk fuer Kaese
Cheese grater-cutter
Ralador e laminador para queijo

Ref € L (cm) Pack

61352 12,40 23,50 6

Pelador de piña
Set coupe ananas
Ananas-Schäler
Pineaplle peeler
Pelador de ananas

Ref € Ø (cm) Pack

60392 8,10 Ø10x23 4

Juego cortador-pelador piña con base
Jeu couteau et éplucheur ananas
Messer und Schäler set für ananas
Set pineapple cutter-peeler with canister
Jogo cortador e descascador de ananas

Ref € Ø (cm) Pack

60393 17,40 9 12

Descorazonador manual
Vide-pommes manuel
Apfelentkerner
Manual apple corer
Descoraçador manual

Ref €  Pack

60350 6,00 1

Corta melones-sandias
Trancheur à melons
Schneiden von Melanen-Wassermelone
Melon cutter-watermelon
Corte os melões-melancia

Ref € Ø (cm) Pack

60396   9,60 21,5 12

60397 15,00 28,0 12

Pelador aguacate
Coupe avocat
Schäler avocado
Avocado peeler
Descascador abacate

Ref € cm Pack

61355 6,80 24x24 12

TPR
Plastic

PP
Polypropylene

Inox

ABS
Plastic

ABS
Plastic

Pelador - Laminador

2 en 1

3 en 1

5 en 1

Triturador con ranuras
Disposer with rabbet

Cuchara
Spoon

Adaptador extrahuesos
Sextrat bones adapter

Dientes
Teeth

Cuchillo
Knife

Funda protectora
Protective
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Inox

Rallador plano 3 usos
Râpe plat
Reibe 3 Nützlichkeit
Grater 3 uses
Ralador plano 3 usos

Ref € cm Pack

60301 6,10 25,5x11 12

Rallador plano paso grueso
Râpe plat
Reibe, grob
Grater big hole
Ralador plano passo grosso

Ref € cm Pack

60302 6,10 25,5x11 12

Rallador plano paso fino
Râpe plat
Reibe, fein
Grater small hole
Ralador plano passo fino

Ref € cm Pack

60303 6,10 25,5x11 12

Rallador con caja 3 usos
Râpe 3 usages avec recuperateur
3 Benutzung Reibe mit Behälter
Grater 3 uses with st. st. container
TRalador com caixa 3 usos

Ref € cm Pack

60304 25,90 31,5x11 12

Rallador de limón Inox 18/10
Râpe muscade inox 18/10
Zitronenreibe, Edelstahl 18/10
Grater semi-circular s. steel 18/10
Ralador de limão Inóx 18/10

Ref € cm Pack

67008 4,80 23x6 12

Rallador Mini Inox Nuez moscada
Râpe à noix de muscade en Inox
Musket Reibe, Rostfrei
St. steel nutmeg grater
Ralador Mini Inóx noz-moscada

Ref € h (cm) Pack

67009 1,70 14 12

Rallador Inox 18/10
Râpe en Inox 18/10
Reibe aus Rostfrei 18/10
St. steel 18/10 grater
Ralador Inóx 18/10

Ref € h (cm) Pack

60305   5,50 23 12

60307 12,80 24   6 6 caras · 6 faces 6 caras · 6 faces

Rallador LUXE
Râpe LUXE
Reibe, LUXE
LUXE grater
Ralador LUXE

Ref € h (cm) Pack

61354 21,10 23,5 6

61356 21,10 23,0 6

Rallador Inox
Râpe en Inox
Zerkleinerer, Rostfrei
St. steel grater
Ralador inóx

Ref € Pack

61341 11,80 6

61342 11,80 6

61343 11,80 6

61344 11,80 6

61345 11,00 6

A
B
C
D
E

A B C D E

Rallador largo Inox
Râpe longue en Inox
Zerkleinerer, lang, Rostfrei
St. steel lengthways grater
Ralador comprimo Inóx

Ref € Pack

61346 11,70 6

61347 11,90 6

61348 11,80 6

61349 11,80 6

A
B
C
D

A B C D

4 caras · 4 faces 4 caras · 4 faces

Extra fino · Extra fin

Fino · Thin

Grueso · Thick

Juliana · Julienne

Rodajas · Slices

Fino · Thin

Grueso · Thick

Medio · Medium

Fino+Medio · Thin+Medium

Rallador
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Mandolina plástico 5 cuchillas y exprimidor
Mandoline multi-râpes et presse-fruits
Multifunktionsreibe und Zitruspresse
Kitchen grater with 5 blades and squezeer
Mandolina plástico 5 lâminas e espremedor

Ref € cm Pack

60331 24,40 14,5x34,5 1

Mandolina corte en V + 5 Cuchillas + Exprimidor
Mandoline avec lames en “V” + 5 Lames + Presse-fruits
“V” Mandoline + 5 Messer + Zitruspresse
“V” Mandoline + 5 Blades + squezeer
Mandolina “V” + 5 Lâminas + espremedor

Ref € cm Pack

60356 28,40 13x33,5 1

Mandolina espesor ajustable con rueda
Mandoline avec épaisseur adjustable a/roue
Regulierbar Mandoline
Adjustable thickness mandoline with wheel
Mandolina com roda

Ref € cm L

60364 24,90 37x11x11 1,50

New

Mandolina Inox LUXE con 5 cuchillas
Mandoline en inox LUXE
Reibe, edelstahl rostfrei LUXE
St. Steel mandoline
Mandolina Inóx Luxe com 5 lâminas

Ref € cm Pack

60332 85,80 14x42 1

Inox

Mandolina Inox con protector
Mandoline en Inoxydable avec protecteur
Mandoline, Edelstahl 18/10, mit Restehalter
St. steel mandoline slicer w/protector
Mandolina inóxidável com protector

Ref € cm Pack

60357 94,70 12,5x50 1

Inox

Cuchillas giratorias 
Rotating blades

Mandolina corte doble 
Mandoline double coupé 
Mandoline douple schneider 
Dual slice mandoline 
Mandolina duplo corte 

 Ref €  cm  Pack

 60441 16,50  30,5x12x4  6

Corta patatas chip 3 cortadores
Coupe-Frites 3 Lames
Pommes Frites-Schneider, 3 Klingen
Potato Chips Cutter 3 Blades
Corta-batatas chip 3 cortadores

Ref. € Cuchillas  Pack

60343 163,60 3  1

6x6
mm

8x8
mm

10x10
mm

Cuchillas · Blades

Inox 
18/10

Mandolina

Sistema doble filo: Corta dos veces más rápido
Système à double biseau : coupe deux fois plus rapidement
Zweischneidiges System: Schneidet doppelt so schnell
Double-blade system: Cuts twice as fast
Sistema de duplo fio: Corta duas vezes mais rápido

BPA free
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Máquina corta tomates 
Machine pour couper tomates 
Maschine Schneidt Tomaten 
Tomato cutter machine 
Máquina cortador tomate 

 Ref  € Kg Cuchillas  cm  Pack

 60519 317,40  2  9,40 25x51x50 1 

Mango empujador robusto para un mejor manejo
Manche pousseur robuste pour une meilleure manipulation 
Robuster Restehalter für einfache Bedienung
Robust pusher handle for better handling
Mango de empurrar robusto para um melhor manejo

Con 2 cuchillas consigue tres tamaños de espesor
Avec 2 lames obtenir trois tailles d’épaisseur
Mit 2 Messer erlangen drei Größen der Dicke
With 2 blades get three sizes of thickness
Com 2 lâminas conseguir os três tamanhos de espessura

Dispositivo de sujeción de seguridad
Dispositif de fixation de sécurité
Sicherheitsvorrichtung am Schlitten
Safety fastening device
Dispositivo de sujeição de segurança

Patas de goma para una mejor sujección
Pieds en caoutchouc pour une saisie optimale
Antirutsch-Gummifüße
Rubber feet for better grip
Patas de borracha para melhor sujeição

New

 Aumenta la productividad disminuyendo el tiempo de trabajo frente a sistemas convencionales

Gama de Corte Profesionalcon 5 modelos de corte manual.  Con un diseño robusto y ergonómico, gracias a sus cuchillas de acero inoxidable (resistentes a la corrosión), 
aseguran un corte uniforme y de gran calidad. Ideales para cualquier cocina Industrial, su fácil manejo permite obtener un óptimo rendimiento con el mínimo esfuerzo.

Augmente la productivité et diminue le temps de travail par rapport aux systèmes conventionnels  

Gamme de Coupe Professionnelle avec 5 modèles de coupe manuelle.  Avec une conception robuste et ergonomique, notamment grâce aux lames en acier inoxydable 
(résistantes à la corrosion), ils garantissent une coupe uniforme et de grande qualité. Ils s’adaptent parfaitement aux différents types de cuisine industrielle et la facilité de 
manipulation permet d’obtenir un rendement optimal avec le moindre effort.   

Erhöht im Vergleich zu konventionellen Systemen die Produktivität bei geringerer Arbeitszeit

Profi-Allesschneidern mit 5 Modelle im Bereich Handschneidemaschinen. Robustes und ergonomisches Design; seine Edelstahlklingen (rostresistent) garantieren einen 
gleichmäßigen, präzisen Schnitt. Ideal für jede Industrieküche, da die einfache Bedienung optimale Leistung bei minimalem Aufwand erlaubt.

Increases productivity by reducing working time when compared to conventional systems

Range of Professional Cutting Utensils with 5 new manual cutting models. With a robust and ergonomic design, its stainless steel (corrosion resistant) blades ensure a 
smooth and high quality cut. Ideal for any Industrial kitchen, their ease of use enables optimum performance with minimum effort.

Aumenta a produtividade reduzindo o tempo de trabalho em comparação com os sistemas convencionais

Gama de Corte Profissional com 5 novos modelos de corte manual. Com um design robusto e ergonómico, graças às suas lâminas de aço inoxidável (resistentes à 
corrosão), asseguram um corte uniforme e de grande qualidade. Ideais para qualquer cozinha industrial, o seu fácil manejo permite obter um ótimo rendimento com o 
mínimo esforço.

AL
Aluminium

Inox 
18/10

New

Máquina corta tomates 
Machine pour couper tomates 
Maschine Schneidt Tomaten 
Tomato cutter machine 
Máquina cortador tomate 

 Ref  €  KgEspesor (mm)  cm Pack 

60510 191,00  5,5  5,2043x20x21 1 

Asa de gran robustez para transportar la máquina
Anse extrêmement robuste pour transporter la machine
Extrem robuster Tragegriff
Robust handle for carrying the machine
Asa de grande robustez para transportar a máquina                                                                                                                     

10 cuchillas para un perfecto laminado
10 lames pour une plastification parfaite
10 Klingeneine für perfekte Laminierung
10 blades for a perfect lamination
10 lâminas para uma laminação perfeita

Bandeja recoge alimentos 
Plateau destiné au ramassage des aliments
Servierplatte 
Food collection tray
Bandeja recolhedora de alimentos 

Ventosas de sujeción
Préhension ventouses
Greif Saugnäpfe
Gripping suckers
Ventosas de sujección

Máquina corte
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Máquina corta patatas y gajos 
Machine pour chips trancheuse et wedger 
Maschine chip Schneider und Wedger 
Potato chips slicer and wedger machine 
Máquina cortador batatas e gomos 

 Ref  € Pack  cm Kg 

60513 174,60 26x26x42 1  8,0

Colóquelo donde quiera (mesa-pared-tabla)
Placer où (table-mur-table)
Legen Sie sie, wo immer (Tabelle-Wand-Bohle)
Place it wherever (table-wall-board)
Coloque-o onde quer (tabela- parede-tabela)

4 cuchillas diferentes; 7x7 mm / 10x10 mm / 15x15 mm / 8 gajos
4 lames différentes; 7x7 mm / 10x10 mm / 15x15 mm / 8 coins
4 verschiedenen Klingen; 7x7 mm / 10x10 mm / 15x15 mm /  8 Scheiben
4 different blades;; 7x7 mm / 10x10 mm / 15x15 mm / 8 wedges
4 lâminas diferentes; 7x7 mm / 10x10 mm / 15x15 mm / 8 cunhas

Estructura desmontable y fácil limpieza
Structure démontable et facile à nettoyer
Leicht zu reinigende auseinandermontierbare Struktur
Collapsible structure and easy cleaning
Estrutura desmontável e de fácil limpeza

AL
Aluminium

New

Máquina corta patatas vertical 
machine pour chips trancheuse vertical 
Vertikale Maschine chip Schneidt 
Vertical chips slicer machine 
 Máquina cortador batatas vertical

 Ref  € Kg Cuchilla  (cm)  cm  Pack

 60511 138,90  10x10  6,0 20x20x48  1

Amortiguadores para evitar golpes al cortar los alimentos
Amortisseurs pour éviter les coups pendant la coupe des aliments
Stoßdämpfer für geschmeidigeres Schneiden
Shock absorbers to prevent any knocks when cutting food
Amortecedores para evitar golpes ao cortar os alimentos

Asa empujador robusta para un mejor manejo
Poignée pousseur robuste pour une meilleure manipulation
Robuster Restehalter für einfache Bedienung
Robust pusher handle for better handling
Asa de empurrar robusto para um melhor manejo

Patas de goma para una mejor sujección
Pieds en caoutchouc pour une saisie optimale
Antirutsch-Gummifüße
Rubber feet for better grip
Patas de borracha para melhor sujeição

AL
Aluminium

New

Máquina corta gajos vertical 
Verticale trancheuse avec wedger 
 Vertikal Wedger Schneider
Vertical wedger cutter 
Máquina cortador de segmentos vertical 

 Ref  € Kg Gajos cm  Pack

 60526 210,60 6 5,20 29x29x48  1

Amortiguadores para evitar golpes al cortar los alimentos
Amortisseurs pour éviter les coups pendant la coupe des aliments
Stoßdämpfer für geschmeidigeres Schneiden
Shock absorbers to prevent any knocks when cutting food
Amortecedores para evitar golpes ao cortar os alimentos

Asa empujador robusta para un mejor manejo
Poignée pousseur robuste pour une meilleure manipulation
Robuster Restehalter für einfache Bedienung
Robust pusher handle for better handling
Asa de empurrar robusto para um melhor manejo

Patas de goma para una mejor sujección
Pieds en caoutchouc pour une saisie optimale
Antirutsch-Gummifüße
Rubber feet for better grip
Patas de borracha para melhor sujeição

New

Inox 
18/10

Máquina corte

2 en 1
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Cortahuevos doble uso DUAL
Coupe-oeuf 2 utilisations DUAL
Eirschneider, 2-wedig, DUAL
DUAL 2 way egg cutter
Corta-ovos duplo uso DUAL

Ref € Ø (cm) Pack

68305 15,30 7 12

Zinc
Alloy

Cortahuevos
Coupe-oeuf en inox
Eierschneider, Rostfrei
St.steel egg slicer
Corta-ovos

Ref € Ø (cm) Pack

68306 13,70 10 12

Cortahuevos doble uso
Coupe-oeuf 2 utilisations
Eirschneider, 2-wedig
2 way egg cutter
Corta-ovos duplo uso

Ref € cm Pack

68307 26,60 15x10x3,7 12

Ref € cm Pack

60336 14,80 11x30x6,5 6

Cortaquesos cuchilla
Coupe-fromage avec lame
Kräsemesse, mit Klinge
Cheese cutter with blade
Corta-queijos lâmina

Ref € cm Pack

60005 22,40 27,5x21x3 1

Cortador de queso fresco
Fromage coupe fil
Kräse Drahtschneider
Cheese wire cutter
Corta-queijos

Ref € cm Pack

60004 3,60 17 1

60009 4,00 21 1

Picadora
Mincer
Fleischwolf
Hachoir
Picadora

Ref € cm Pack

60340 25,90 18x22 1

Picadora de carne manual Inox
Hachoir avec manivelle Inox
Fleischwolf mit handkurbel Inox
St. steel meat mincer
Picadora de carne manual Inóx

Ref € cm Pack

60329 93,00 17x12x19 1

Corta verduras manual doble cuchilla Inox
Hachoir de légumes double manuel en Inox
Manual Doppelschneidig´- Wiegemesser, Rostfrei
St. steel vegetables manual double blade chopper
Corta verduras manual duplo lâmina Inóx

Ref. € cm Pack

60328 14,60 15x4 6

60365 12,00 17x2 6

Inox 
18/10

Corte

Peine cortacarne Inox
Peigne pour coupe viande en inox
Fleischzange, Rostfrei
Stainless steel meat tong
Pinça/pente corta-carne
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Inox

Accesorio para Ravioli 
Accesoire pour Raviolis
Zubehör für Ravioli
Ravioli maker
Accesório para Ravióis

Ref € PackColumnas Ravioli

60497 16,90 2 645x45 mm

60498 16,90 3 630x30 mm
A
B

A

B

Máquina laminadora pasta
Machine Lamineuse à pâte
Pastamaschine
Pasta Machine Slicer
Maquina de Pasta

Ref € mm Pack

60390 35,90 145 4

60391 66,20 260 2
A
B

A B

Solo puede utilizarse en la máquina de 145 mm (Ref: 60390)
Only can be used in the machine of 145 mm (Ref: 60390)

Medidor de pasta Inox
Mesureur pour pâtes en Inox
Spaghetti-Mass Rostfrei
St steel pasta measurer
Medidor para macarrao en Inóx

Ref € cm Pack

62942 2,40   18 25

62943 3,40 11x9 25
A
B

A

B

Inox 
18/10

Jamonero Polietileno abatible
Support pour jambon en Polyethilene rabattable
Schinkenhalter aus Polyethylen, Verstellbar
Folden ham-support in Polyethylene
Suporte presunto Polietileno abatible

Ref € cm Pack

62359 74,20 43x19x5 6

Jamonero Polietileno
Support pour jambon en Polyéthylène
Schinkenhalter, Polyäthylen
Polyrhylene ham-support
Suporte presunto polietileno

Ref € cm Pack

62344 75,30 50x20,5x35,5 1

Tacos antideslizantes 
Cales antidérapantes
Rutschfesten Aufsätzen
Non slip plugs
Tacos anti-deslizantes

Tacos antideslizantes 
Cales antidérapantes
Rutschfesten Aufsätzen
Non slip plugs
Tacos anti-deslizantes

Cortabacalao
Coupe pain
Brotmesser
Bread knife
Corta-bacalhau

Ref. € cm Pack

60000 179,80 11x58,5x8 1

Abrelatas de mesa
Ouvre-boite de table
Dosenöffner für Tisch
Table tin opener
Abre-latas de mesa

Ref. € Pack

63005   96,80 1

63015 142,70 1
Negro (Black)

Inox 18/10

Altura máx. de lata; 30 cms.
Maxime height of caniste; 30 cms.

Corte

Inox

Laminador
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Chaira DIAMANTE
Fusil à afflûter DIAMANT
Wetzstahl, DIAMANT
DIAMOND sharpening steel
Fusil DIAMANTE

Ref € cm Pack

39075 27,60 21 8

CZ
Zirconia

87
HRc

Mango ergonómico antideslizante, con un diseño moderno e innovador
Manche ergonomique antidérapant, le tout avec un design moderne et novateur
Ergonomisch gestalteter Griff mit modernem, innovativen Design sorgt
Ergonomic non- slip handles, modern and innovative design
Cabo ergonómico antideslizante, com um desenho moderno e inovador

Resistentes, ligeros e higiénicos. NO oxida los alimentos
Résistants, légers et hygiène. NO oxyde alimentaire
Beständig, leicht und Hygiene. NO oxidiert Lebensmittel
Resistant, light and hygiene. NO oxidizes food
Resistentes, leves e higiene. NÃO oxida os alimentos

Con funda protectora
Avec fourreau de protection
Mit Schutzhülle
With protective sheath
Com capa protectora

Cuchillo cocina
Couteau de cuisine
Küchenmesser
Kitchen knifes
Faca cozinha

Ref € cm Pack

39208   8,30   8 8

39210   9,20 10 8

39212 15,50 12 8

39215 20,20 15 8

39218 29,90 18 8

39213 18,60 12 8

A
B
C
D
E
F

New

Cuchillo cocina KAIFU
Couteau de cuisine
Küchenmesser
Kitchen knifes
Faca cozinha

 Ref €  cm Pack

 39308   6,40   8  8

 39310   6,90 10  8

 39312 10,90  12  8

 39315 15,30  15  8

 39318 22,50 18  8

 39313 12,10  12  8

A
B
C
D
E
F

A

B

C

D

E

F

A

B

C

D

E

F

Ceramic
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MOLYBDÄNSTAHL
X 45 Cr Mo V 15

56 - 58
HRc

Cuchillo Antideslizante
Non-slip long handle knives

Cuchillo CHEF
Couteau de chef
Messer Chef
Cook’s knife
Faca Chef

Ref € cm Pack

49016 4,90 16 12

49021 7,40 21 12

49025 8,50 25 12

49030 9,40 30 12

Cuchillo cocina
Couteau de cuisine
Küchenmesser
Kitchen knife
Faca cozinha

Ref € cm Pack

49110 3,50 10 12

49112 3,50 12 12

49116 4,00 16 12

49121 5,30 21 12

Cuchillo patatero
Couteau ofice
Gemüsemesser
Paring knife
Faca batatas

Ref € cm Pack

49185 3,20 8,50 12

Cuchillo jamonero
Couteau à jambon
Schinkenmesser
Ham knife
Faca de presunto

Ref € cm Pack

49024 6,00 26 12

Cuchillo deshuesador
Couteau à désosser
Ausbeinmesser
Boning knife
Faca desossador

Ref € cm Pack

49014 3,90 14 12

Cuchillo pan
Couteau à pain
Brotmesser
Bread knife
Faca de pão

Ref € cm Pack

49027 5,60 21 12

Tenedor de trinchar
Fourchette de chef
Tranchiergabel
Cook’s fork
Garfo de trinchar

Ref € cm Pack

49017 4,70 18 12

Cuchillo Santoku
Couteau Santoku
Messer Santoku
Santoku knife
Faca Santoku

Ref € cm Pack

49210 4,70 10 12

49212 5,80 12 12

49216 7,80 16 12

Profesional



CORTE / CUTTING

182

MOLYBDÄNSTAHL
X 45 Cr Mo V 15

54 - 56
HRc

Cuchillo forjado
Forged knives

Cuchillo CHEF
Couteau de chef
Messer Chef
Cook’s knife
Faca Chef

Ref € cm Pack

39016 15,90 16 12

39021 19,50 21 12

39025 22,30 25 12

39030 28,50 30 12

Cuchillo deshuesador
Couteau à désosser
Ausbeinmesser
Boning knife
Faca desossador

 Ref  € cm  Pack

 39014 12,60  14  12

Cuchillo cocina
Couteau de cuisine
Küchenmesser
Kitchen knife
Faca cozinha

Ref € cm Pack

39110   8,10 10 12

39112   9,20 12 12

39114 10,50 14 12

39116 12,60 16 12

39118 14,10 18 12

39121 14,70 21 12

39125 15,90 25 12

Cuchillo patatero
Couteau ofice
Gemüsemesser
Paring knife
Faca batatas

Ref € cm Pack

39185 8,50 8,50 12

Cuchillo fiambre, pastel
Couteau pour charcuterie
Wurst-/Gyrosmesser
Salame slicer
Faca fiambre e doce

Ref € cm Pack

39023 14,80 21 12

Cuchillo pan
Couteau à pain
Brotmesser
Bread knife
Faca de pão

Ref € cm Pack

39027 14,80 21 12

Cuchillo congelados
Couteau aliments surgelés
Gefrierwarenmesser
Frozen food knife
Faca congelados

Ref € cm Pack

39028 15,40 21 12

Cuchillo jamonero
Couteau à jambon
Schinkenmesser
Ham knife
Faca de presunto

Ref € cm Pack

39020 16,40 21 12

39024 18,40 26 12

Classic
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MOLYBDÄNSTAHL
X 45 Cr Mo V 15

54 - 56
HRc

Cuchillo forjado
Forged knives

Tenedor de trinchar
Fourchette de chef
Tranchiergabel
Cook’s fork
Garfo de trinchar

Ref € cm Pack

39017 13,10 18 12

Cuchillo Pescado / Fileteador
Couteau filet-de-sole
Filiermesser
Filetting/fish knife
Faca peixe / Filetes

Ref € cm Pack

39115 10,00 20 12

Machete
Couperet
Hackfleischmesser
Cleaver
Cutelo

Ref € cm Pack

39015 41,90 16 1

Chaira
Fusil à afflûter
Wetzstahl
Sharpening steel
Fusil

Ref € cm Pack

39010 16,90 21 10

Taco 6 / 8 piezas
6 pcs bloc
Messerhalter Set, 6-tlg
6 pc bloc
Taco 6 peças

Ref € Piezas  Pack

39000 104,80 6  1

39001 128,20 8  1
6 piezas

8 piezas

COMPOSICIÓN (6 pcs.):

* Cuchillo Chef 21 cm (39021)
* Cuchillo de cocina de 10 cm (39110)
* Cuchillo de cocina de 16 cm (39116)
* Cuchillo deshuesador 14 cm (39014)
* Cuchillo jamonero 20 cm (39020)
* Chaira (39010)

COMPOSICIÓN (8 pcs.):

* Cuchillo Chef 21 cm (39021)
* Cuchillo de cocina de 10 cm (39110)
* Cuchillo de cocina de 16 cm (39116)
* Cuchillo deshuesador 14 cm (39014)
* Cuchillo jamonero 20 cm (39020)
* Cuchillo pan (39027)
* Tenedor trinchar (39017)
* Chaira (39010)

Maleta 9 piezas
9 pcs mallete de chef
Messertasche, 9-tlg
9 pc cook’s case
Mala 9 peças

Ref € Pack

39004 277,00 1

COMPOSICIÓN:

* Cuchillo de cocina de 10 cm (39110)
* Cuchillo de cocina de 18 cm (39118)
* Cuchillo de cocina de 25 cm (39125)
* Cuchillo deshuesador 14 cm (39014)
* Cuchillo jamonero 20 cm (39020)
* Cuchillo Chef 25 cm (39025)
* Tenedor trinchar (39017)
* Macheta (39015)
* Chaira (39010)

Classic
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Set 6 cuchillos chuleteros
6 couteau steak,
6 steakmesser,
6 pcs steak knives
Conjunto 6 facas carne

Ref € L (cm) Pack

39060 11,70 21 12

39061 11,10 21 12
A
B

A B

Taco 6 cuchillos chuleteros
6 Couteaux Steak Bloc
6 Steakmesser Set
6 Steak Knife Block
Taco 6 facas de carne

Ref € L (cm) Pack

39063 23,90 21 12

Micro-dentado
Microserrated

Soporte magnético cuchillos
Support magnetique pour couteaux
Magnethalterung für Messer
Magnet support for knives
Suporte magnético de facas

Ref € L (cm) Pack

39008 7,00 38 12

39009 8,20 55 12

Cuchillo corta verduras
Couteau pour coupe légumes
Gemüsemesser
Vegetables knife
Faca corta verduras

Ref € L (cm) Pack

60386 1,30 18 24

Tabla de corte pan oval
Planche à découper pain ovale
Schneidebrett oval brot
Oval bread cutting board
Tábua de corte pão oval

Ref € cm Pack

60491 27,20 40x27x3 6

Tabla de corte pan
Planche à découper pain
Schneidebrett brot
Bread cutting board
Tábua de corte pão 

Ref €  cm Pack 

60487 21,90  40x30x2 6 

Bambú
Bamboo

New

New

Tabla de corte RUBBER WOOD
Planche à découper
Schneidebrett 
Cutting board
Tábua de corte 

 Ref €  cm  Pack

60485 52,80  53x32,5x5 4 

Las fibras colocadas verticalmente ayudan a mantener el filo de los cuchillos afilado durante más tiempo
Les fibres placées verticalement aident à maintenir le fil de la lame des couteaux aiguisé plus longtemps
Die vertikal verlaufenden Fasern tragen dazu bei, die Messerklingen länger scharf zu halten
The fibres are arranged vertically to help knife blades retain their sharpness for longer
As fibras colocadas verticalmente ajudam a manter o fio das facas afiado durante mais tempo

Tratada con un revestimiento protector y anti-bacteriana
Traitée avec un revêtement de protection et antibactérien
Wurde mit einem antibakteriellen Schutzüberzug behandelt
Treated with a protective and anti-bacterial coating
Tratada com um revestimento protetor e antibacteriano

Madera
Caucho

Rubber
Word

Taco cuchillos

Tablas corte



C
o

rt
e

C
ut

tin
g

CORTE / CUTTING

185

Tabla de corte Polietileno
Planche à découper en Polyéthylène
Schneidebret Polyethylen
Polyethilene cutting board
Tábua de corte Polietileno

Ref € cm Pack

60501   5,80 30x18x1 20

60502   8,10 36x22x1 20

60503 10,90 42x25,5x1 20

Tabla de corte Polietileno
Planche à découper en Polyéthylène
Schneidebret Polyethylen
Polyethilene cutting board
Tábua de corte Polietileno

Ref € cm Pack

60504 5,80 27x23x1 6

60505 7,80 30x25x1 6

60506 9,30 33x27x1 6

Cepillo para tablas de corte polietileno
Brosse pour planche à dècouper
Brush für Schneidebrett, polyäthylen
Brush for polythylene cutting board
Cepilho para tábua de corte polietileno

Ref € Cm Pack

60458 52,20 17x6x10 8

Tabla de corte Polietileno
Planche à dècouper en Polyéthylène
Schneidebrett, Polyäthylen
Polythylene cutting board
Tábua de corte polietileno

Ref € cm Pack

60455 16,00 32,5x26x2 6

60456 31,80 53x32,5x2 6

60457 44,70 60x40x2 4

60405 23,60 32,5x26x3 6

60406 47,30 53x32,5x3 4

60407 66,20 60x40x3 2

GN 1/2x2

GN 1/1x2

GN 1/2x2

GN 1/1x2

PE
Polyethilene

Tabla de corte Polietileno
Planche à dècouper en Polyéthylène
Schneidebrett, Polyäthylen
Polythylene cutting board
Tábua de corte polietileno

Ref € Pack

60470 16,00 1

60471 16,00 1

60472 16,00 1

60473 16,00 1

60474 16,00 1

60480 16,00 1

Ref € Pack

60475 31,70 1

60476 31,70 1

60477 31,70 1

60478 31,70 1

60479 31,70 1

60481 31,70 1

GN 1/2 · 325x265x20 GN 1/1 · 530x325x20

Pescado · Fish

Verduras+frutas · Vegetables+Fruits

Embutidos · Cold cred meat

Crne · Meat

Aves · Poultry

Varios · Divers PE-500 (HD-HMW) High Molecular AA Weight Plyethlene

Tablas corte

Tacos antideslizantes 
Cales antidérapantes
Rutschfesten Aufsätzen
Non slip plugs
Tacos anti-deslizantes
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Afilador de cuchillos
Affûteuse de couteaux
Schärfmaschine
Knife sharpener
Afiador de facas

Ref € Pack

39065 6,60 6

Afilador de cuchillos MINI
Affûteuse de couteaux Mini
Schärfmaschine Mini
Knife sharpener Mini
Afiador de facas Mini

Ref  € cm Pack 

 39055 4,70 9,5x5x4,5  6

Ref

69261

Tensión/Voltage

220-240 V / 50-60 Hz

Potencia/Power

80 W

Dimensiones/Sizes

32x11,5x10 cm

Peso/Weight

2,20 Kg

69141 220-240 V / 50-60 Hz 80 W 13,5x15x9 cm 0,64 Kg

60359 220-240 V / 50-60 Hz 60 W 16x11x7,5 cm 0,56 Kg

Abrelatas
Ouvre-boîte
Desenöffner
Can opener
Abre-latas

Ref € Packcm L (cm)

62689 19,80 5x4 1220

63038 17,00 5x4 617
A
B

A

B

Afilador de cuchillos eléctrico
Affûteuse de couteaux electrique
Elektrische Schärfmaschine
Electric knife sharpener
Afiador de facas electrónico

Ref € Pack

69261 75,40 1

Afilador de cuchillos eléctrico
Affûteuse de couteaux èlectrique
Elektrische Schärfmaschine
Electric knife sharpener
Afiador de facas eléctronico

Ref € Pack

69141 22,90 6

Afilador de cuchillos eléctrico
Affûteuse de couteaux electrique
Elektrische Schärfmaschine
Electric knife sharpener
Afiador de facas eléctronico

Ref € Pack

60359 36,40 6

Cortapizza
Roulette pizza
Pizzaschneider
Pizza cutter
Corta-Pizza Inóx 18/10

Ref € Ø (cm) Pack

60429 3,80 10 12

Cortapizza
Roulette pizza
Pizzaschneider
Pizza cutter
Corta-Pizza Inóx 18/10

Ref € Ø (cm) Pack

67027 4,50 8 12

Cortapizza
Roulette pizza
Pizzaschneider
Pizza cutter
Corta-Pizza Inóx 18/10

Ref € Ø (cm) Pack

67004 13,20 10 6

Cortapizza con cuchilla final
Roulette Pizza avec lame finale
Pizzaschneider mit messer final
Pizza cutter with final blade
Corta-pizza com lâmina final

Ref € Ø (cm) Pack

67028 9,60 10 12

Afilador

Corte

New
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Tijera-Cuchillo SANTOKU desmontable
Ciseaux amovible SANTOKU
Abnehmbare Schere SANTOKU
Dismountable scissors SANTOKU knife
Tesoura removível SANTOKU

Ref € L (cm) Pack

60060 6,30 23,50 12

Tijera-Desescamador desmontable
Ciseaux Ecailleur amovible
Abnehmbare Schere-Fischchuppenentferner
Dismountable scissors-Scrapper
Tesoura-Raspador removível

Ref € L (cm) Pack

60061 4,00 23,00 12

Tijeras 5 cortes + Peine de limpieza
Ciseaux 5 coupe + peigne pour nettoyage
5-fach Schneideschere + Reinigungs Kamm
5 Cuts vegetable scissor+cleaning comb
Tesouras 5 cortes + Pente de limpeza

Ref € Cm Pack

60022 5,80 27x13x3 12

Tijeras cocina con funda
Ciseaux pour cuisine avec housse
Geflügelschere mit Überzug
Kitchen scissor with shealth
Tesouras de cozinha com capa

Ref € L (cm) Pack

60059 7,70 21,5 6

Soporte magnético
Magnetic holder

Tijeras de cocina AVES
Ciseaux pour volaille AVES
Geflügelschere, AVES
AVES poultry shears
Tesouras de cozinha AVES

Ref € Cm Pack

60001 15,20 7,5x27 12

Tijeras Profesional Inox
Ciseaux Profesional en Inox
Geflügelschere Profesionel
St. Steel Profesional scissors
Tesouras Profissional Inóx

Ref € Cm Pack

38010 15,40 7,0x20 12

50 - 54
HRc

Tijeras · Scissors
Abrebotellas · Unscrew
Cascanueces · Nut cracker

Tijeras de cocina
Ciseaux pour cuisine
Geflügelschere
Kitchen shears
Tesouras de cozinha

Ref € Cm Pack

60018 8,60 8,5x21 12

60019 8,40 8,5x22 12

60023 8,80 8,5x24 12

A
B
C

A B C

Tijeras

3 en 1
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Guante proteccción
Gant de protection
Schutzhandschuh
Protection glove
Luva de protecção

Ref € Perim. manoTalla Medida L (cm) Pack

61101 14,30 M 182 mm  8 24 12

61102 14,30 L 192 mm  9 25 12

61103 14,30 XL 204 mm10 26 12

Resistencia al corte
Blade cut resistance

Resistencia a la abrasión
Abrasion resistance

Resistencia al punzonado
Punction resistance

Resistencia al desgarro
Tear resistance

4
5
4

2
Unid.

EN 388

454 X

Ambidiestro, cómodos y ligeros
Ambidextres, pratiques et légers
Beidhändig verwendbar, bequem und leicht
Ambidextrous, comfortable and light
Ambidestro, cómodos e leves

Para el procesado y corte de alimentos
Pour la transformation et la découpe des aliments
Zur Bearbeitung und zum Schneiden der Lebensmittel
For the processing and cutting of food
Para processar e cortar alimentos

NO emplear con sierras giratorias o dentadas
NE PAS utiliser avec des scies giratoires ou dentées
NICHT mit Kreissägen oder gezahnten Sägen verwenden
Do NOT use with rotating or toothed saws
NÃO utilizar com serras giratórias ou dentadas

Composición / Composition:	
62% Polietileno / 62% Polyethylene
24% Poliéster / 24% Polyester
14% Fibra de vidreo / 14% Glass fiber Certifucado CE emitido 

por CTC FRANCE

Guante cota
Gant en maille
Netz-Handschuh
Chaiman glove
Luva de malha

Ref € Perim. manoTalla Medidas Color Pack

39169 107,60 Small 171 mm  7 Blanco/White 12

39170 107,60 Medium 182 mm  8 Rojo/Red 12

39171 107,60 Large 192 mm  9 Azul/Blue 12

39172 107,60 X Large 204 mm10 Naranja/Orange 12

UNE EN 1082

InoxGuante cinco dedos con correa en la muñeca
Gant cinq doigts avec courroie au poignet
Fingerhandschuh mit Riemen am Handgelenk
Five-finger glove with strap on the wrist
Luva de cinco dedos com correia no punho

Reversible para mano derecha como izquierda
Réversible pour main droite ou gauche
Für rechte und linke Hand wendbar
Reversible for both right and left hand
Reversível, para a mão direita ou esquerda

Código de identificación para servicio de seguimiento
Code d’identification pour service de suivi
Identifikationscode zur Nachverfolgung
Identification code for monitoring service
Código de identificação para serviço de seguimento

Diseseño de correa extraible y protección completa de mano
Conception de courroie extractible et protection complète de la main
Herausnehmbarer Riemen und vollständiger Handschutz
Detachable strap and complete hand protection design
Design com correia extraível e proteção total da mão

Fácil lavar y desinfectar
Facile à laver et désinfecter
Leicht zu reinigen und zu desinfizieren
Easy to wash and disinfect
Fácil de lavar e desinfetar CE Directive 89/686/EEC

 and EN 1082-1-1996

New
Delantal cota de malla 
Tablier en maille 
Kettenhemb Schürze
Metal butcher´s apron
Avental de maiha 

 Ref  €  Pack cm  Perimetro

39165 260,80  80x55 1  95 - 145 cm

Ajustable gracias a sus tirantes verticales y horizontales
Ajustable grâce à ses bandes verticales et horizontales
Anpassbar, dank seiner vertikalen und horizontalen Feststellvorrichtung
Adjustable thanks to its vertical and horizontal straps
Ajustável graças aos seus tirantes verticais e horizontais

Conviene asegurarse de que las medidas del cuchillo empleado no sean inferiores a:
Il convient de s’assurer que les dimensions du couteau utilisé ne sont pas inférieures à :
Sie sollten sich vergewissern, dass die Größen der verwendeten Messer nicht kleiner sind als:
Care must be taken to ensure that the knife used does not measure less than:
É conveniente certificar-se de as dimensões da faca utilizada não serem menores de:

12
,5

 m
m

20 mm

Inox

UNE EN 1082

EN ISO 13998: 2003 
NIVEL / LEVEL: 2

Protección
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Cuchara mesa · Table spoon

Tenedor mesa · Table fork

Cuchillo mesa · Table knife

Cuchara postre · Dessert spoon

Tenedor postre · Dessert fork

Cuchillo postre · Dessert knife

Cuchara café · Coffee spoon

Cuchara moka · Moka spoon

Tenedor Lunch · Lunch fork

Tenedor pescado · Fish fork

Pala pescado · Fish knife

Cazo sopa · Soup ladle

Cuchara servir · Serving spoon

Tenedor servir · Serving fork

Cacillo salsa · Gravy shovel

Pala pastel · Cake shovel

Ref € Pack

33101 1,30 12

33102 1,30 12

33103 2,20 12

33104 1,10 12

33105 1,10 12

33106 2,10 12

33107

33111

0,80

1,10

12

12

33108

33112

0,70

8,40

12

12

33109

33113

0,80

4,40

12

12

33110

33114

1,10

4,40

12

12

33115 5,90 12

33116 4,50 12

Cuchara mesa · Table spoon

Tenedor mesa · Table fork

Cuchillo mesa · Table knife

Cuchara postre · Dessert spoon

Tenedor postre · Dessert fork

Cuchillo postre · Dessert knife

Cuchara café · Coffee spoon

Cuchara moka · Moka spoon

Tenedor Lunch · Lunch fork

Tenedor pescado · Fish fork

Pala pescado · Fish knife

Cazo sopa · Soup ladle

Cuchara servir · Serving spoon

Tenedor servir · Serving fork

Cacillo salsa · Gravy shovel

Pala pastel · Cake shovel

Hotel Inox 
18% Cr

Espesor · Thickness: 1,8 mm

Ref € Pack

33401 2,10 12

33402 2,10 12

33403 4,70 12

33404 2,10 12

33405 2,10 12

33406 4,70 12

33407

33411

1,10

2,10

12

12

33408

33412

1,00

8,20

12

12

33409

33413

1,30

4,90

12

12

33410

33414

2,10

5,00

12

12

33415 6,40 12

33416 5,50 12

Cuchara mesa · Table spoon

Tenedor mesa · Table fork

Cuchillo mesa · Table knife

Cuchara postre · Dessert spoon

Tenedor postre · Dessert fork

Cuchillo postre · Dessert knife

Cuchara café · Coffee spoon

Cuchara moka · Moka spoon

Tenedor Lunch · Lunch fork

Tenedor pescado · Fish fork

Pala pescado · Fish knife

Cazo sopa · Soup ladle

Cuchara servir · Serving spoon

Tenedor servir · Serving fork

Cacillo salsa · Gravy shovel

Pala pastel · Cake shovel

Aries
Espesor · Thickness: 2,5 mm

Inox 
18/10

Vasos Inox cubertería
Panier pour porte couvert
Besteckköcher
St. Steel cutlery cylinder
Copos p/talheres Inóx

Ref. € h (cm) Pack

33125 6,00 14 6

Soporte cubiertos con vasos
Porte couverts avec paniers
Besteckbehälter
St. Steel cutlery holder w/cylinder
Suporte talheres com copos

Ref. € Packcm Orif.

33124 60,00 29x22x26 44

33126 73,00 29x22x38 46

Inox 
18/10

Cubiertos


